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See the notice on TED website 213878-2015 - Gara
Polonia-Danzica: Protesi chirurgiche
OJ S 118/2015 20/06/2015
Bando di gara
Forniture

Direttiva 2004/18/CE

Sezione I: Amministrazione aggiudicatrice

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Copernicus Podmiot Leczniczy Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością

: 221964385Numero di identificazione nazionale
: ul. Nowe Ogrody 1–6Indirizzo postale

: GdańskCittà
: 80-803Codice postale

: PoloniaPaese
: Małgorzata SzyszkaAll'attenzione di

 E-mail: zamowienia_publiczne@wss.gda.pl
: +48 587684281Tel.
: +48 587614629Fax

Indirizzi Internet:
Indirizzo generale dell'amministrazione aggiudicatrice: www.copernicus.gda.pl

:Ulteriori informazioni sono disponibili presso
l'indirizzo sopraindicato
Il capitolato d'oneri e la documentazione complementare (inclusi i documenti per il dialogo 

:competitivo e per il sistema dinamico di acquisizione) sono disponibili presso
l'indirizzo sopraindicato

: Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate l'indirizzo sopraindicato

Tipo di amministrazione aggiudicatrice
Organismo di diritto pubblico

Principali settori di attività
Salute

Concessione di un appalto a nome di altre amministrazioni aggiudicatrici
L'amministrazione aggiudicatrice acquista per conto di altre amministrazioni aggiudicatrici: no

Sezione II: Oggetto dell'appalto

Descrizione

Denominazione conferita all'appalto dall'amministrazione aggiudicatrice
Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek krwi oraz protez 
naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych.

Tipo di appalto e luogo di esecuzione o di consegna 
Forniture
Acquisto
Luogo principale di esecuzione: Siedziba Zamawiającego.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/213878-2015
mailto:zamowienia_publiczne@wss.gda.pl?subject=TED
http://www.copernicus.gda.pl
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Codice NUTS PL634 Gdański

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione
L'avviso riguarda un appalto pubblico

Informazioni relative all'accordo quadro

Breve descrizione dell'appalto o degli acquisti
Przedmiotem zamówienia jest dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do 
separacji płytek krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i 
stymulatorów przeciwbólowych na potrzeby Copernicus Podmiot Leczniczy Sp. z o.o. w 
Gdańsku, których szczegółowy opis, asortyment i szacunkowe ilości zawiera Formularz 
asortymentowo-cenowy – załącznik nr 1 do SIWZ.
Przedmiot zamówienia określony w pakietach 1-7, 10-20, 23, 24, 26-30, 32, 34-40, 54-57 
dotyczy dostaw komisowych. Oferowany przedmiot zamówienia musi być dopuszczony do 
obrotu i używania zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Przedmiot zamówienia musi być zgodny z ustawą z dnia 20.5.2010 r. o wyrobach medycznych 
(Dz. U. Nr 107 z 2010 r., poz. 679). W przypadku asortymentu określonego przy pomocy nazw 
handlowych Zamawiający dopuszcza składanie ofert na asortyment równoważny pod każdym 
względem, tj. składu, gramatury, zakresu, spektrum i czasu działania, postaci, funkcji itp. W 
przypadku asortymentu równoważnego wykonawca jest zobowiązany określić jego nazwę 
handlową.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: sì

Lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: sì
Le offerte vanno presentate per uno o più lotti

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Entità dell'appalto 

Quantitativo o entità totale
Określone w formularzu asortymentowo-cenowym ilości są wielkością szacunkową, 
uzależnioną od liczby przyjętych pacjentów, posiadanych środków finansowych oraz treści 
wynegocjowanych kontraktów z Narodowym Funduszem Zdrowia. Wobec czego szacunkowe 
ilości mogą ulec zmniejszeniu i mogą zostać zredukowane do faktycznych potrzeb Szpitala, są 
one wartościami maksymalnymi dla zamówienia.

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: no

Informazioni relative ai rinnovi 
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Durata dell'appalto o termine di esecuzione
Durata in mesi: 12 ( )dall'aggiudicazione dell'appalto
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Informazioni relative ai lotti
Lotto n.: 1
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 2
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 3
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 4
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità
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4) Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 5
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 6
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 7
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 8
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate
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3) Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 9
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 10
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 11
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 12
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione
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Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 13
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 14
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 15
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 16
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Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 17
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 18
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 19
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi
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5) Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 20
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 21
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 22
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 23
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità
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4) Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 24
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 25
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 26
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 27
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
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33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 
, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 28
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 29
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 30
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 31
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych
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1) Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 32
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 33
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 34
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti
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Lotto n.: 35
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 36
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 37
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 38
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi
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5) Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 39
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 40
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 41
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 42
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate
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3) Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 43
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 44
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 45
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 46
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
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33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 
, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 47
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 48
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 49
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 50
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych
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1) Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 51
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 52
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 53
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti
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Lotto n.: 54
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 55
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 56
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 57
Denominazione del lotto: Dostawa implantów kostnych, chirurgicznych, systemów do separacji płytek 
krwi oraz protez naczyniowych, stentów do zabiegów endoskopowych i stymulatorów przeciwbólowych

Breve descrizione

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33184100 Protesi chirurgiche, , , 33184200 Protesi vascolari 33158210 Stimolatori 33141770 

, , Apparecchi per fratture, punte e piastre 33141510 Emoderivati 33141116 Compresse sigillate

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi
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III.1.1.

III.1.

5) Ulteriori informazioni sui lotti

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni relative al contratto d'appalto

Cauzioni e garanzie richieste
1. Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia jest wniesienie wadium w 
prawidłowej wysokości dla danego pakietu, na który Wykonawca składa ofertę. Kwota wadium 
dla ofert całkowitych wynosi 31 750 PLN, a dla ofert częściowych:
Nr pakietu
Wadium w PLN
Nr pakietu
Wadium w PLN
Pakiet nr 1
5 400 PLN
Pakiet nr 30
100 PLN
Pakiet nr 2
600 PLN
Pakiet nr 31
1 000 PLN
Pakiet nr 3
300 PLN
Pakiet nr 32
200 PLN
Pakiet nr 4
1 300 PLN
Pakiet nr 33
100 PLN
Pakiet nr 5
600 PLN
Pakiet nr 34
600 PLN
Pakiet nr 6
600 PLN
Pakiet nr 35
800 PLN
Pakiet nr 7
600 PLN
Pakiet nr 36
800 PLN
Pakiet nr 8
600 PLN
Pakiet nr 37
200 PLN
Pakiet nr 9
800 PLN
Pakiet nr 38
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500 PLN
Pakiet nr 10
700 PLN
Pakiet nr 39
100 PLN
Pakiet nr 11
300 PLN
Pakiet nr 40
100 PLN
Pakiet nr 12
200 PLN
Pakiet nr 41
200 PLN
Pakiet nr 13
200 PLN
Pakiet nr 42
200 PLN
Pakiet nr 14
400 PLN
Pakiet nr 43
100 PLN
Pakiet nr 15
200 PLN
Pakiet nr 44
100 PLN
Pakiet nr 16
1 700 PLN
Pakiet nr 45
200 PLN
Pakiet nr 17
600 PLN
Pakiet nr 46
400 PLN
Pakiet nr 18
700 PLN
Pakiet nr 47
100 PLN
Pakiet nr 19
200 PLN
Pakiet nr 48
400 PLN
Pakiet nr 20
300 PLN
Pakiet nr 49
300 PLN
Pakiet nr 21
300 PLN
Pakiet nr 50
100 PLN
Pakiet nr 22
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800 PLN
Pakiet nr 51
100 PLN
Pakiet nr 23
300 PLN
Pakiet nr 52
100 PLN
Pakiet nr 24
200 PLN
Pakiet nr 53
200 PLN
Pakiet nr 25
800 PLN
Pakiet nr 54
1 400 PLN
Pakiet nr 26
400 PLN
Pakiet nr 55
3 600 PLN
Pakiet nr 27
50 PLN
Pakiet nr 56
100 PLN
Pakiet nr 28
200 PLN
Pakiet nr 57
100 PLN
Pakiet nr 29
200 PLN
Razem
31 750 PLN
2. Wadium winno zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert.
3. Wykonawca może wnieść wadium w jednej lub kilku następujących formach:
3.1 pieniądzu przelewem na rachunek bankowy zamawiającego nr konta:
PKO BANK POLSKI: 18 1440 1101 0000 0000 1114 3938
Dowodem wniesienia wadium będzie potwierdzony przez bank odcinek polecenia dokonania 
przelewu lub wydruk przelewu elektronicznego, przy czym w terminie określonym dla 
wniesienia wadium środki powinny znaleźć się na rachunku bankowym Zamawiającego. 
Kserokopię potwierdzenia dokonanego przelewu należy dołączyć do oferty.
3.2 poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3.3 gwarancjach bankowych,
3.4 gwarancjach ubezpieczeniowych,
3.5 poręczeniach udzielonych przez podmioty o których mowa w art. 6b ust 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości(Dz.U. Nr 
109, poz.1158 z późn. zm.)
4. W przypadku wniesienia wadium w formach wymienionych w § XII ust. 3 pkt. 3.2 – 3.5 
stosowny oryginał dokumentu należy dołączyć do oferty.
5. Wadium musi być udzielane do końca terminu związania ofertą.
6. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

7. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, Zamawiający zwróci je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszonymi o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za 
przelew pieniędzy na rachunek Wykonawcy.
8. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył 
dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w art. 25 ust. 1, pełnomocnictw, listy podmiotów 
należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5, lub informacji 
o tym, że nie należy do grupy kapitałowej, lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o 
której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3, co powodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej 
przez wykonawcę jako najkorzystniejszej.
9. Warunki zwrotu wadium i utraty wadium reguluje art. 46 PZP.

Principali modalità di finanziamento e di pagamento e/o riferimenti alle disposizioni 
applicabili in materia
Kontrakt z Narodowym Funduszem Zdrowia.

Forma giuridica che dovrà assumere il raggruppamento di operatori economici 
aggiudicatario dell'appalto

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
La realizzazione dell'appalto è soggetta a condizioni particolari: no

Condizioni di partecipazione

Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: VIII. Warunki udziału w postępowaniu oraz opis 
sposobu dokonywania oceny spełniania tych warunków
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
1.1. posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania – zamawiający nie wyznacza 
szczegółowego warunku w tym zakresie, zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
wykonawca przedstawi wymagany dokument – oświadczenie
1.2. posiadania wiedzy i doświadczenia – zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku 
w tym zakresie, zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca przedstawi 
wymagany dokument – oświadczenie
1.3. dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia – zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie, 
zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca przedstawi wymagany dokument 
– oświadczenie,
1.4. sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia – zamawiający 
nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie, zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli wykonawca przedstawi wymagany dokument – oświadczenie,
2. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego w okolicznościach, których mowa w art. 24 ust. 1 oraz 24 ust. 2 pkt 5 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
3. Zamawiający dokona oceny spełniania warunków określonych w ust. 1 i 2 na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w § IX ust. 1.
4. Oferta wspólna:
4.1 Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.
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4.2 Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania
w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
4.3 Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem.
4.4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunki 
określone w § VIII ust. 1 SIWZ winien spełniać co najmniej jeden z tych Wykonawców albo 
dwóch lub więcej tych Wykonawców wspólnie. Warunek określony w § VIII ust. 2 SIWZ 
powinien spełniać każdy z Wykonawców samodzielnie.
4.5 Wykonawcy składający wspólną ofertę, o których mowa w pkt 4.1), ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za zobowiązania Wykonawcy, wynikające z umowy, której projekt zawiera 
Załącznik nr 6 do SIWZ.
4.6 Jeżeli w postępowaniu zostanie wybrana oferta wykonawców o których mowa w pkt. 4.1), 
Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
umowy regulującej współpracę tych wykonawców.
IX. Informacja o oświadczeniach i dokumentach, jakie mają dostarczyć wykonawcy w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz nie podleganiu wykluczeniu 
z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 24 Pzp i dokumentach 
stanowiących ofertę
1. Wymagane oświadczenia i dokumenty:
W celu wykazania spełnienia przez wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy należy przedłożyć:
1.1 oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – załącznik nr 2 do SIWZ;
W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy do oferty należy 
przedłożyć:
1.2 oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania – załącznik nr 3 do SIWZ;
1.3 aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
1.4 aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
1.5 aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
1.6 aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4 – 8 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania
ofert.
1.7 aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
1.8 aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia, o 
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których mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy, do oferty należy przedłożyć:
1.9 listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów albo informację o tym, że Wykonawca 
nie należy do grupy kapitałowej – załącznik nr 4
W przypadku oferty składanej przez Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia publicznego, dokumenty i oświadczenia potwierdzające, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu składa każdy z Wykonawców oddzielnie.
W celu potwierdzenia, że oferowane wyroby odpowiadają wymaganiom określonym przez 
zamawiającego w specyfikacji istotnych warunków zamówienia do oferty należy przedłożyć 
(jeżeli dotyczy):
2.0 Oświadczenie Wykonawcy mówiące o tym, że oferowane wyroby spełniają warunki 
wprowadzenia do obrotu medycznego i używania określone w ustawie z dnia 20.5.2010 r. o 
wyrobach medycznych (Dz. U. z 2010 r. Nr 107, poz. 679) – (Załącznik nr 5 do SIWZ).
2. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy Pzp mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-
8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się 
takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów o których mowa w pkt. 1.3-1.8:
1) pkt 1.3-1.5 oraz 1.7 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i 
zdrowotne, albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie,
2) pkt 1.6 i 1.8 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy;
4. Dokumenty, o których mowa w § 4 ust. 1 pkt 1 lit. a tiret pierwsze i trzecie, lit. b oraz pkt 2 
Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 19 lutego 2013 r. , powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert. Dokument, o którym 
mowa w ust. 1 pkt 1 lit. a tiret drugie w § 4 Rozporządzenia, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert.
5. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w § 4 ust. 1 
Rozporządzenia, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa 
się także osoby uprawnione do reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. Przepis ust. 2 stosuje się odpowiednio.
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IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

6. Jeżeli wykonawca, wykazując spełnianie warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy 
Pzp, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b 
ustawy, a podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia, zamawiający żąda od 
wykonawcy przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wymienionych w 
ust. 1 pkt. 1.2 – 1.8.
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
przypadku innych podmiotów, na zasobach których wykonawca polega na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy, kopie dokumentów dotyczących odpowiednio 
wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczane za zgodność z oryginałem odpowiednio 
przez wykonawcę lub te podmioty.
7. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia.
Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy, 
odpowiada solidarnie z wykonawcą za szkodę zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może przedstawić dokumentów dotyczących 
sytuacji finansowej i ekonomicznej wymaganych przez zamawiającego, może przedstawić 
inny dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku.

Capacità economica e finanziaria
Elenco e breve descrizione delle condizioni: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego 
warunku w
tym zakresie, zamawiający uzna warunek za spełniony,
jeżeli wykonawca przedstawi wymagany dokument –
oświadczenie.

Capacità professionale e tecnica
Elenco e breve descrizione delle condizioni:
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w
tym zakresie, zamawiający uzna warunek za spełniony,
jeżeli wykonawca przedstawi wymagany dokument –
oświadczenie.

Informazioni concernenti contratti d'appalto riservati

Condizioni relative agli appalti di servizi

Informazioni relative ad una particolare professione

Informazioni relative al personale responsabile dell'esecuzione del contratto d'appalto

Sezione IV: Procedura

Tipo di procedura

Tipo di procedura
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

Procedura aperta

Informazioni relative ai limiti al numero di candidati che saranno invitati a partecipare

Informazioni relative alla riduzione del numero di soluzioni o di offerte durante la 
negoziazione o il dialogo

Criteri di aggiudicazione

Criteri di aggiudicazione
Offerta economicamente più vantaggiosa in base ai I criteri indicati di seguito
1. Cena.  98Ponderazione
2. Termin dostawy.  2Ponderazione

Informazioni sull'asta elettronica
Ricorso ad un'asta elettronica: no

Informazioni di carattere amministrativo

Numero di riferimento attribuito al dossier dall’amministrazione aggiudicatrice
D10.251.49.G.2015

Pubblicazione precedente relativa alla stessa procedura
no

Condizioni per ottenere il capitolato d'oneri e documenti complementari o il documento 
descrittivo
Termine per il ricevimento delle richieste di documenti o per l'accesso ai documenti: 30.7.2015 
- 10:00
Documenti a pagamento: no

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
30.7.2015 - 10:00

Data stimata di spedizione ai candidati prescelti degli inviti a presentare offerte o a 
partecipare

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
polacco.

Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta
Durata in giorni: 60 ( )dal termine ultimo per il ricevimento delle offerte

Modalità di apertura delle offerte
Data: 30.7.2015 - 11:00
Luogo:

Coprnicus PL Sp. z o.o., Al. Jana Pawła II 50, w Dziale Zamówień Publicznych, poziom 
(minus) -1 pok. nr 093.

Persone ammesse ad assistere all'apertura delle offerte: no

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: no
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2. Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari
Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. Pod pojęciem oferty częściowej 
rozumie się pojedyncze pakiety ustalone w formularzu asortymentowo-cenowym. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert na poszczególne pozycje w ramach Pakietów. 
Realizacja każdego z pakietów z osobna ma charakter samodzielnego zobowiązania stron.
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych, nie przewiduje zawarcia umowy 
ramowej, ustanowienia dynamicznego systemu zakupów, nie przewiduje wyboru oferty 
najkorzystniejszej z zastosowaniem aukcji elektronicznej oraz nie przewiduje zwrotu kosztów 
udziału w postępowaniu.

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17AIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 02-676Codice postale
: PoloniaPaese

: +48 224587801Tel.
: +48 224587700Fax

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 1. Wykonawcom, a także 
innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub 
mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych, przysługują środki ochrony prawnej.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przekazane 
w sposób określony w art. 27 ust. 2 ustawy (fax, droga elektroniczna) albo w terminie 15 dni – 
jeżeli zostały przesłane w inny sposób (forma pisemna).
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia za pomocą jednego ze sposobów określonych w art. 27 ust. 2.
6. Pozostałe postanowienia dotyczące środków ochrony prawnej regulują przepisy Działu VI 
ustawy Pzp.

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17AIndirizzo postale
: WarszawaCittà
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: 02-676Codice postale
: PoloniaPaese

: +48 224587801Tel.
: +48 224587700Fax

Data di spedizione del presente avviso
18.6.2015


